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Μία από τις πολλές κατευθύνσεις που μπορεί να λάβει η μελέτη κοινωνιών του πα
ρελθόντος είναι και η επικέντρωση σε επιμέρους ομάδες του πληθυσμού, με διακριτά 
πολιτισμικά χαρακτηριστικά, όπως π.χ. η θρησκεία, η γλώσσα κ.α. Στο πλαίσιο αυ
τής της θεματικής, κεντρικό ζητούμενο της έρευνας είναι η θέση της επιμέρους ομά
δας στην κοινωνία και οι σχέσεις της με το κυρίαρχο στοιχείο, με ειδικότερη αναφο
ρά σε ζητήματα όπως πολιτιστικές επιδράσεις και αλληλεπιδράσεις, νομικό καθε
στώς και κοινοτική οργάνωση, γεωγραφικός εντοπισμός και αριθμητική δυναμική. 
Με σημείο αναφοράς τα παραπάνω, επιδιώκεται εδώ η διερεύνηση μερικών όψεων 
της ιστορίας του εβραϊκού στοιχείου στη βυζαντινή κοινωνία. Επιλέγεται έτσι μία 
επιμέρους ομάδα του πληθυσμού της βυζαντινής επικράτειας, οι Εβραίοι, των οποί
ων η θρησκεία αποτελεί το βασικότερο στοιχείο ταυτότητας, κοινωνικής και κοινο
τικής συγκρότησης, αλλά και ετερότητας αναφορικά με τους γείτονές τους, όπως και 
καθορισμού της κρατικής πολιτικής απέναντί τους. 

Το ερέθισμα για την ενασχόληση με αυτό το θέμα δόθηκε από την «ανακάλυψη» 
πηγών οι οποίες, αν και δημοσιευμένες, δεν έχουν μέχρι τώρα χρησιμοποιηθεί στη 
συγγραφή της ιστορίας του βυζαντινού εβραϊκού στοιχείου. Οι πηγές αυτές, που συ
νίστανται από έγγραφα απογραφικού τύπου, βυζαντινό στην περίπτωση την Ζίχνας, 
οθωμανικό στην περίπτωση της Καστοριάς, δείχνουν και σε μεθοδολογικό επίπεδο 
τις αυξημένες δυνατότητες που παρέχει στην έρευνα η σύζευξη πηγών προερχόμε
νων από διαφορετικά ιστορικά πλαίσια. Αναφορικά με τη Ζίχνα, η διερεύνηση που 
ακολουθεί βασίζεται στα δεδομένα αποσπάσμα:ι;ος πρακτικού του πρώτου μισού του 
14ου αιώνα από το πρόσφατα δημοσιευμένο σώμα εγγράφων των αρχείων της μονής 
Προδρόμου Σερρών, του λεγόμενου «Κώδικα Β», που περιέχει καταγραφή μέρους 

των Εβραίων κατοίκων της πόλης1• Καθώς το έγγραφο αυτό δημοσιεύτηκε αρκετά 

1. Benou 1998, 209. 
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πρόσφατα, είναι φυσικό τα δεδομένα που παρέχει να μην έχουν ακόμη αξιοποιηθεί 
στην ιστοριογραφία των Εβραίων του Βυζαντίου, χάτL που επιχειρείται στη συνέ
χεια του παρόντος. Αντί�ετα, το οθωμανικό φορολογικό κατάστιχο, που περιέχΕι 
καταγραφή των υπόχρεων φόρου Εβραίων κατοίκων της Καστοριάς, έχει δημοσιευ
τεί σε σλαβομακεδονική μετάφραση ήδη από το 19732. Δυστυχώς, η σειρά, στα πλαί
σια της οποίας δημοσιεύτηκε το κατάστιχο, παρέμεινε άγνωστη διεθνώς για πολλά 
χρόνια, με αποτέλεσμα τα χρησιμότατα στοιχεία που παρέχει για τον εβραϊκό πλη
θυσμό της Καστοριάς να μην έχουν γίνει αντιληπτά από τους ειδικούς ερευνητές και 
να μην έχουν χρησιμοποιηθεί σε βασικές μελέτες που κυκλοφόρησαν αργότερα, κυ
ρίως του Bowman, με πεδίο αναφοράς την εβραϊκή κοινότητα της Καστοριάς αυτή 
καθαυτή, είτε ως συμβολή σε πιο γενικά ζητήματα, όπως οι ονομαστικές πρακτικές 
των Εβραίων του Βυζαντίου, που γενικά έχουν πολύ περιορισμένη τεκμηρίωση3. 
Πρέπει μάλιστα να τονιστεί, ότι παρόλο που η καταγραφή αυτή των Εβραίων της 
Καστοριάς πραγματοποιήθηκε γύρω στο 1445, δηλ. γύρω στα εξήντα χρόνια μετά 
την οθωμανική κατάκτηση της πόλης, η εξαιρετικά πρώιμη χρονολογία της επιτρέπει 
την ένταξη της μαρτυρίας αυτής στην τεκμηρίωση της βυζαντινής περιόδου. Η 
εβραϊκή κοινότητα της Καστοριάς άλλωστε παρουσίαζε τότε χαρακτηριστικά που η 
δίαμόρφωσή τους ανάγεται στο πλαίσιο της μέσης και ύστερης βυζαντινής περιόδου. 

Η συμβολή των νέων στοιχείων, που εκτίθενται παρακάτω, εντοπίζεται πρώτα 
στο δημογραφικό πεδίο, αφού τα απογραφικά δεδομένα που περιέχουν δίνουν μία έν
δειξη της αριθμητικής δύναμης των κοινοτήτων αυτών, κάτι που μέχρι σήμερα απο
τελεί βασικό ζητούμενο της βυζαντινής εβραϊκής ιστοριογραφίας, αφού η μόνη ανά
λογη μαρτυρία που έχει γίνει γνωστή και αξιοποιηθεί είναι τα, προβληματικής ερμη
νείας, αριθμητικά δεδομένα που παρέχει ο Βενιαμήν ο εκ Τουδέλης για όσες εβραϊκές 
κοινότητες αναφέρονται στο οδοιπορικό του4. Πρέπει βέβαια να τονιστεί ότι τα απο
γραφικά δεδομένα για τις κοινότητες της Ζίχνας και της Καστοριάς, όντας στατlitά 
και μεμονωμένα, δεν επιτρέJaJυν την αποιιατάσταση της δημογραφικής ιστορίας των 
κοινοτήτων αυτών σε σχετική έστω διαχρονία, όσο και αν συμβάλλουν στην αποκα
τάσταση της δημογραφικής τους εικόνας κατά την εποχή σύνταξης των εγγράφων. 

Το δεύτερο και ουσιαστικότερο πεδίο στο οποίο συμβάλλουν τα απογραφικά 
δεδομένα που χρησίμοποιούνται σε αυτή τη μελέτη είναι αυτό της ονομαστικής, κα
θώς παρέχουν μία σειρά ονομάτων Εβραίων κατοίκων των δύο αυτών πόλεων. Η 
ιδιαίτερη σημασία της ύπαρξης αυτού του ανθρωπωνυμικού υλικού τονίζεται από 
τη γενικότερη έλλειψη μελετών που να καταπιάνονται με την ονομαστική των Ρωμα
νιτών Εβραίων, σε αντίθεση με αντίστοιχες μελέτες που έχουν γραφτεί για το εβραϊ
κό στοιχείο σε άλλες κοινωνίες5. Στη συνέχεια, με τη μελέτη αυτού του ανθρωπωνυ-

2. Sokoloski 1973, 76. 

3. Bowman 1985, 62-3, 164-7. 

4. Asher 1840. Αξιοποιείται επαρκώς από τον Bowman 1985, 49-96. 

5. Χαρακτηριστικές είναι οι μελέτες που αφορούν στην ονομαστική του εβραϊκού πληθυσμού της 

αρχαίας Ρώμης, με βάση ανθρωπωνυμικό υλικό από τις επιτύμβιες επιγραφές. Βλ. Leon 1960. Rutgers 1995, 
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μικού υλικού επιδιώκεται η κατάδειξη πολιτισμικών χαρακτηριστικών του πληθυ
σμού αυτού, καθώς και στοιχείων της πολιτιστικής αλληλεπίδρασης με την κυρίαρχη 
εθνοπολιτισμική ομάδα. 

Στο σημείο αυτό, και προκειμένου να ολοκληρωθεί η ανάπτυξη των εισαγωγι
κών διευκρινίσεων, κρίνεται απαραίτητο να εκτεθούν συνοπτικά τα βασικά δεδομέ
να της εβραϊκής παρουσίας στη βυζαντινή κοινωνία. Οι γνωστοί και ως «Ρωμανί
τες» Εβραίοι που ζούσαν στα όρια του βυζαντινού κράτους, όπως αυτά διαμορφώ
θηκαν κατά τη μέση και ύστερη βυζαντινή περίοδο (Βαλκάνια, Μικρά Ασία), καθώς 
και εντός των διαδόχων κρατικών σχηματισμών που ακολούθησαν τη συρρίκνωση 
της βυζαντινής επικράτειας κατά την ύστερη περίοδο, είχαν γενικά τις καταβολές 
τους στην παλαιότερη εβραϊκή διασπορά, των ελληνιστικών και ρωμαϊκών χ(Jόνων. 
Μία περίπτωση ενίσχυσης του πληθυσμού αυτού είναι γνωστή στις αρχές του 1 lου 
αιώνα, όταν αραβόφωνοι Εβραίοι της Αιγύπτου και της Παλαιστίνης διέφυγαν στη 
βυζαντινή επικράτεια κατά το σύντομο αλλά σφοδρό διωγμό που εξαπέλυσε ενα
ντίον τους ο Φατιμίδης χαλίφης ΑΙ Hakim, μεταξύ των ετών 1012 και 10166. Μπο
ρούμε να θεωρούμε βέβαιο ότι το μεταναστευτικό αυτό κύμα, αφού ενίσχυσε τις 
εβραϊκές κοινότητες του βυζαντινού χώρου, ακολουθήθηκε από τη σταδιακή πολιτι
στική αφομοίωση των επήλυδων από τους ντόπιους Ρωμανίτες. 

Η θέση του εβραϊκού πληθυσμού στη βυζαντινή κοινωνία ήταν μάλλον παράδο
ξη. Από τη μια ζούσαν σε ένα περιβάλλον κυριαρχούμενο από αντι-εβραϊκό λόγο με 
κύριο φορέα εκπόρευσης την εκκλησία, που συντελούσε στην αναπαραγωγή των ενq.
ντίον τους προκαταλήψεων, από την άλλη τύγχαναν νομικής αναγνώρισης από το 
κράτος, η οποία ακολουθείτο από προβλέψεις για την κοινοτική τους συγκρότηση, 
και ενίοτε από προνόμια για όσους ασκούσαν επαγγέλματα με μεγάλη οικονομική ση
μασία όπως οι ειδικοί στην κατεργασία του μεταξιού. Ιδιαίτερα ενδιαφέρον είναι το 
γεγονός ότι, παρά τη μικρή αριθμητική του δύναμη και το ασήμαντο ποσοστό που 
αντιπροσώπευε στο σύνολο του πληθυσμού, το εβραϊκό στοιχείο επιβίωσε στη βυζα
ντινή κοινωνία καθ' όλη τη μακρά περίοδο της ιστορίας της. Οι περιπτώσεις βίαιων 
εκδηλώσεων κατά των Εβραίων από τους γείτονές τους ήταν σπάνιες, ενώ αλλαγή της 
αυτοκρατορικής π6λιτικής απέναντί τους και εφαρμογή μέτρων υποχρεωτικού εκ
χριστιανισμού συνέβη σε δύο μόνο περιπτώσεις κάτω από συγκυριακές προϋποθέ
σεις, στα χρόνια της δυναστείας του Ηρακλείου (Ίος αι.) και κατά τις πρώτες δεκαε
τίες του 13ου αιώνα από το Θεόδωρο Δούκα της Ηπείρου και τους Λασκαρίδες της 
Νίκαιας. Σε αμφότερες τις περιπτώσεις η πολιτική υποχρεωτικού εκχριστιανισμού 
των Εβραίων δεν τελεσφόρησε, έχει μάλιστα υποστηριχθεί ότι ο εκχριστιανισμός των 
Εβραίων τελικά δεν εφαρμόστηκε λόγω αντιρρήσεων των εκκλησιαστικών παραγό
ντων που δεν επιθυμούσαν την ένταξη προσώπων αμφίβολης πίστης στο ποίμνιό 

139-75. Για. τις ονομαστικές πρακτικές των Ρωμανιτών βλ. συνοπτικό σχόλιο του Bowman 1985, 166, σχε

τικά με την υιοθέτηση ελληνικών ονομάτων. 

6. Goitein 1971, 299-300. 
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τους'και αφετέρου προτιμούσαν τη συνέχιση της διακριτής παρουσίας του εβραϊκού 

στοιχείου ώστε να λειτουργεί ως διαρκής στόχος των ιδεολογικών βελών τους 7. 

Κυριότερο χαρακτηριστικό των Ρωμανιτών ήταν η ελληνοφωνία, καθώς η 

γνώση της ελληνικής ήταν καθολική και η χρήση της είχε επικρατήσει στην κοινωνι
κή και καθημερινή ζωή τους. Η χρήση της εβραϊκής, στην κλασσική ή τη μισvαϊκή εκ
δοχή της περιοριζόταν στηλατρεία (αν και σε αυτόν ακόμη το χώρο σταδιακά κέρδι
ζε έδαφος η χρήση iης ελληνικής) και η γνώση της στους λογίους και στο ιερατείο 
(τους ραββίνους)8. Δευτερεύον χαρακτηριστικό τους που επίσης τους διακρίνει από 
άλλες εβραϊκές ομάδες είναι η ανάπτυξη ιδιαίτερου λατρευτικού τυπικού, του 
mahzor romania9• Η διάκριση των Ρωμανιτών από άλλες εβραϊκές ομάδες αποκτά 
ιδιαίτερο ιστοριογραφικό βάρος αναφορικά με την οθωμανική περίοδο, όταν αυτοί 
συνυπάρχουν πλέον με άλλες πολυπληθέστερες ομάδες επήλυδων Εβραίων, τους 
γερμανόφωνους Ashkenazim και τους ισπανόφωνους Sefardim (Σεφαρδείτες), που 
από τα τέλη του 15ου αιώνα εγκαθίστανται μαζικά στην οθωμανική επικράτεια, προ
ερχόμενοι από την Κεντρική Ευρώπη και τη δυτική Μεσόγειο αντίστοιχα 10. 

Άλλη πολύ βασική παράμετρος του ιστορικού βίου των Ρωμανιτών είναι η 
ασυνέχεια που χαρακτηρίζει την οικιστική ιστορία τους, με σημείο αναφοράς την 
άλωση της Κωνσταντινούπολης το 1453, και ακριβέστερα τον επανεποικισμό αυτής 
από τους Οθωμανούς. Στα πλαίσια της γνωστής πολιτικής του Μεχμέτ του Πορθητή 
προς αποκατάσταση της πληθυσμιακής φθοράς που είχε υποστεί η πόλη, όχι μόνο 
κατά την Άλωση αλλά και στη διάρκεια των προηγούμενων δεκαετιών, ξεκίνησαν 
εξαρχής"αναγκαστικές μετακινήσεις πληθυσμών (sUΓgUn) προς αυτή. Από τους πρώ
τους που μεταφέρθηκαν στην οθωμανική πλέον Κωνσταντινούπολη ήταν οι Εβραίοι 
από τα περισσότερα υπό οθωμανική εξουσία μέρη, περιλαμβανομένων και όλων των 
κοινοτήτων της Μακεδονίας 11. Το στοιχείο αυτό της οικιστικής ασυνέχειας αποδει
κνύεται μέσα από τη μελέτη των οθωμανικών καταστίχων, και αυτών της Κωνστα
ντινούπολης του 16ου και 17ου αιώνα που αποκαλύπτουν την κοινοτική συγκρότη
ση των εγκαταστημένων στην Κωνσταντινούπολη Ρωμανιτών σύμφωνα με τον τόπο 
καταγωγής τους, αλλά και των καταστίχων της Ανατολικής Μακεδονίας των ετών 
1454/55 και 1478/79 από τα οποία διαπιστώνεται η πλήρης απουσία Εβραίων στη 

7. Γενικά για τη θέση των Εβραίων στη βυζαντινή κοινωνία, βλ. Sharf 1966, 197 1; 1977. Bowmaπ 

1985. Jacoby 1993. De Laπge 2000. Για ειδικές μελέτες με επικέντρωση σε επιμέρους κοινότητες της βυζα

ντινής επικράτειας, βλ. Bowmaπ 1980, 1982. Καλαϊτζάκης 1993-94. Λαμπροπούλου 1993, 1995, 1999. Μου

τζάλη 1995. 

8. Για εκτενή διαπραγμάτευση του ζητήματος της ελληνοφωνίας και τη θέση της εβραϊκής μεταξύ 

των Ρω[,t,ανιτd\ν, βλ. Sharf 1966, 70 (στον τόμο της αναδημοσίευσης). Bowmaπ, 1985, 164-7. Για την εξέλιξη 

της εβραϊκής yλώσσας κατά την ύστερη αρχαιότητα και εξής, βλ. Emertoπ 1993, 272-73. 

9. Για το mahzor romania, βλ. Stavroulakis και Deviππey 1992, 18-9. 

10. Γενικά για το εβραϊκό στοιχείο στην οθωμανική επικράτεια και κοινωνία (ιδίως κατά την πρώι

μη οθωμανική περίοδο), βλ. Goodblatt 1952. Epsteiπ 1980. Shmuelevitz 1984. Boskov, Epsteiπ και Aπdreev 

1990. Levy 1994. Beπbassa και Rodrigue 1995. 

1 1. Bowmaπ 1985, 168, 189-90, 193. Lowry 1986, 32'3-5, 333-6. 
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Θεσσαλονίκη και σε άλλες πόλεις που είναι γνωστό ότι παλαιότερα εμπεριείχαν 
εβραϊκό πληθυσμό, όπως οι Σέρρες, η Ζίχνα, η Δράμα και η Χριστούπολη (στη θέση 
της νειίηερης Καβάλας)12. Οι εβραϊκές κοινότητες της Θεσσαλονίκης και άλλων μα
κεδονικών πόλεων των νεωτέρων χρόνων, με το πρόσφατο τραγικό τέλος, έλκουν 
την καταγωγή τους από νεήλυδες Σεφαρδεί τες και Ashkenazim και δεν αποτελούν 
συνέχεια των μεσαιωνικών κοινοτήτων των Ρωμανιτών13• 

Η πληρέστερη έως τώρα χαρτογράφηση των ρωμανιτικών κοινοτήτων, από το 
120 έως το 150 αιώνα, έχει γίνει από τον Bowman ο οποίος έχει αξιοποιήσει το σύ
νολο των διαθέσιμων πηγών έως την εποχή κυκλοφορίας του έργου του ( 1985) και 
δίνει το πρότυπο βάσει του οποίου μπορούμε να κατατάξουμε σε σύνολα τις σχετι
κές μαρτυρίες14. Πρώτο σύνολο αποτελούν οι αναφορές του Ισπανοεβραίου περιη
γητή του 12ου αιώνα, Βενιαμήν εκ Τουδέλης, ο οποίος καταγράφει τις εβραϊκές κοι
νότητες που συνάντησε κατά την διαδρομή του στη βυζαντινή επικράτεια, δίνοντας 
μάλιστα το πληθυσμιακό μέγεθος της κάθε κοινότητας και τα ονόματα των επικεφα
λής. Δεύτερο σύνολο αποτελούν τα κατάστιχα της Κωνσταντινούπολης του 16ου και 
17ου αιώνα στα οποία, όπως προαναφέρθηκε, οι διάφορες εβραϊκές ομάδες κατα
γράφονται με αναφορά στον τόπο καταγωγής τους15. Τρίτο σύνολο αποτελούν οι 
διάφορες τυχαίες και μεμονωμένες μαρτυρίες. 

Για τον Βενιαμήν πρέπει να διευκρινιστεί ότι δεν επιδιώκει να καταγράψει το 
σύνολο των εβραϊκών κοινοτήτων της χώρας, αλλά απλώς αναφέρεται στις κοινότη
τες που συναντά ο ίδιος στα μέρη από τα οποία διέρχεται (για το λόγο αυτό δεν πρέ-

12. Για τα κατάστιχα της Κωνσταντινούπολης του 16ου και 17ου αιώνα, βλ. Heyd 1953, 299-314. 

Epstein 1980, 178-82. Τα κατάστιχα που αναφέρονται στην Ανατολική Μακεδονία βρίσκονται στη συλλογή 

ιapιι ve tahrir defterleri των Basbakanlιk Arsivleri της Κωνσταντινούπολης, με αριθμοί'ς 3 και 7, και χρονο

λογούνται στα 1454/55 και 14 78/79 αντίστοιχα. Το κατάστιχο του 1454/55 έχει εκδοθεί σε σλαβομακεδονική 

μετάφραση από τον Stojanovski (1978), ενci:J το αντίστοιχο του 14 78/79 παραμένει ανέκδοτο. Για την χρονο

λόγηση του πρciηου καταστίχου στο έτος 1454/55, βλ. Ursinus 1986. 

13. Αντίθετα, από τη μεταφορά στην Κωνσταντινούπολη φαίνεται ότι εξαιρέθηκε μέρος των Ρωμα

νιτών που κατοικοί1σαν σε πόλεις της δυτικής και νότιας Ελλάδας με χαρακτηριστικές περιπτώσεις την 

Άρτα, τα Γιάννενα, τη Θήβα, και την Πάτρα, όπου η παρουσία Ρωμανιτci:Jν προκύπτει και από μεταγενέστε

ρες μαρτυρίες. Βλ. Balta 1992, 1 16-7. Bornstein-Makovetsky 1992, 207-15. Stavωulakis και Devinney 1992, 

103-6, 222-4, 253-9. Μουτζάλη 1995, 83, 86. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει η περίπτωση των Τρικάλων, 

καθιίJς σε καταγραφή φορολογικού καταστίχου του έτους 1454/55 δεν υπάρχει αναφορά για την ύπαρξη 

εβραϊκού στοιχείου στην πόλη, οπότε μπορούμε να υποθέσουμε ότι οι Εβραίοι της πόλης είχαν μεταφερθεί 

στην Κωνσταντινούπολη στο σύνολό τους. Παρ' όλα αυτά, από μαρτυρίες του 16ου αιώνα πληροφορούμα

στε ότι πλάι στους πρόσφατα εγκατεστημένους Σεφαρδείτες υπήρχε και μικρή ομάδα Ρωμανιτών με δική 

τους συναγωγή. Έτσι μπορούμε να υποθέσουμε είτε ότι μερικοί από τους παλιούς Ρωμανίτες κατοίκους εί

χαν αποφύγει τη μεταφορά στην Κωνσταντινούπολη και παρέμεναν στην πόλη το 1454/55 διαφεύγοντας 

της προσοχής των φορολογικών υπαλλήλων που συνέταξαν το κατάστιχο εκείνου του έτους, είτε ότι κά

ποιοι Ρωμανίτες εγκαταστάθηκαν εκ νέου στα Τρίκαλα το 160 αιώνα παράλληλα με τους νεήλυδες από τη 

δυτική Μεσόγειο. Βλ. Beldiceanu και NastuΓel 1983, 12 1-22. Stavroulakis και Devinney 1992, 19 1. Μπίχτα 

1997, 295-3 10. 

14. Bowman 1985, 49-96. 

15. Βλ. παραπάνω, σημ. 8. 
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πει να προκαλεί απορία η μη αναφορά του στην Καστοριά). Υπάρχει επίσης διχο
γνωμία για το αν οι αριθμοί που δίνει αφορούν συνολικό αριθμό προσώπων ή μόνο 
τους επικεφαλής νοικοκυριών. Ειδικά για το μακεδονικό χώρο, μας πληροφορεί για 
την ύπαρξη Εβραίων στη Θεσσαλονίκη, η πλέον πολυάριθμη κοινότητα της περιοχής 
(παρατίθεται ο αριθμός των πεντακοσίων), και ανατολικά αυτής για μία ολιγομελή 
κοινότητα σε τοποθεσία την οποία καταγράφει ως Mitrizzi, που μπορεί να ταυτιστεί 
με το χωριό Δημητρίτσι της περιοχής Σερρών, και επιπλέον στη Δράμα και στη Χρι
στούπολη16. Εντύπωση προκαλεί η μη αναφορά των Σερρών, μπορεί όμως να υπο
στηριχτεί ότι οι Εβραίοι του Δημητριτσίου δραστηριοποιούντο οικονομικά και 
επαγγελματικά στις Σέρρες, αλλά ίσως δεν τούς ήταν τότε επιτρεπτό να διαμένουν 
μέσα στην πόλη (ο ίδιος ο Βενιαμήν μας πληροφορεί ότι και οι Εβραίοι της Άρτας 
ζούσαν τότε σε τοποθεσία έξω από την πόλη17). 

Από το δεύτερο σύνολο μαρτυριών, δηλ. τα κατάστιχα της Κωνσταντινούπο
λης και ειδικότερα τα παλαιότερα αυτών, των ετών 1540 και 1545, πληροφορούμα
στε για την προ του 1453 ύπαρξη εβραϊκών κοινοτήτων στις Σέρρες, τη Θεσσαλονί
κη, τη Βέρροια, την Καστοριά, το Μοναστήρι, την Οχρίδα, τη Στρώμνιτσα, το Στίπιο 
και τα Σκόπια18• Μεμονωμένες, τέλος, μαρτυρίες από την περίοδο μεταξύ του 12ου 
και του 15ου αιώνα σχετικές με την παρουσία Εβραίων αναφέρονται στην Οχρίδα, 
την Καστοριά, τις Σέρρες, τη Ζίχνα και την αγροτική τοποθεσία Άγιος Κωνσταντί
νος κοντά στο χωριό Στρεάζιστα της ευρύτερης περιοχής Σερρών19• Με εξαίρεση τις 
μεγαλύτερες πόλεις, και ειδικά την Καστοριά για την οποία υπάρχει σειρά μαρτυ
ριών από τον 1 lo μέχρι και το 150 αιώνα, η διαχρονικότητα των κοινοτήτων αυτών 
δεν είναι δεδομένη. Οι Εβραίοι του Δημητριτσίου, της Δράμας και της Χριστούπο
λης μνημονεύονται μόνο άπαξ, από το Βενιαμήν κατά το 120 αιώνα. Αυτοί της Ζί
χνας και του Αγίου Κωνσταντίνου, που γίνονται γνωστοί από μαρτυρίες του 14ου 
αιώνα, επίσης δεν αναφέρονται έκτοτε20. Τα κατάστιχα της Κωνσταντινούπολης μά
λιστα δεν εμπεριέχουν στοιχεία για άλλη κοινότητα με ρίζες στην ανατολική Μακε
δονία, εκτός από αυτή των Σερραίων. Η ασυνέχεια αυτή μπορεί να εξηγηθεί αν υπο
θέσουμε ότι κάποιες από αυτές τις εβραϊκές εγκαταστάσεις είχαν σχετικά σύντομη 
διάρκεια και είχαν ήδη πάψει να υφίστανται πριν από τη μεταφορά των πληθυσμών 
στην Κωνσταντινούπολη, είτε ότι όλοι οι Εβραίοι της ανατολικής Μακεδονίας, 
ασχέτως του ιδιαίτερου τόπου προέλευσής τους, εντάχθηκαν μετά την εκτόπιση στην 
κοινότητα των Σερραίων και στο εξής παρουσιάζονται κάτω από το όνομα αυτών. 

Τα επιπλέον στοιχεία που επιχειρείται να αξιοποιηθούν εδώ, και αφορούν τις 
κοινότητες της Ζίχνας και της Καστοριάς, ανήκουν και αυτά στην κατηγορία των 

16. Asher 1840, 49-50. 

17. Asher 1840, 46. 

18. Epsteiπ 1980, 178-80. 

19. Bowmaπ 1985, 62-3, 24 1. 

20. Για την παρουσία Εβραίων στην τοποθεσία Άγιος Κωνσταντίνος της Ανατ. Μακεδονίας, βλ. 

Lemerle κ.ά. 1979, 85. Cirkovic 1956, 142. 
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τυχαίων και μεμονωμένων μαρτυριών, αλλά ως απογραφικά έγγραφα παρέχουν 
όγκο και εύρος πληροφοριών που δεν μπορεί να δοθεί από οποιαδήποτε άλλη απο
σπασματική μαρτυρία. Ξεκινώντας από τη Ζίχνα, η ύπαρξη εβραϊκού πληθυσμού σε 
αυτή κατά το 140 αιώνα είναι από καιρό γνωστή χάρη σε δύο έγγραφα των ετών 13 3 3 
και 1345 που σώζονται στα αρχεία της μονής Προδρόμου Σερρών, και που έχουν 
από καιρό δημοσιευτεί. Από τα έγγραφα αυτά γίνεται γνωστό ότι ο φόρος ύψους 20 
υπερπύρων που κατέβαλλαν οι Εβραίοι της Ζίχνας είχε εκχωρηθεί σαν πρόσοδος 
στο μοναστήρι αυτό21. Επιπλέον, η γνώση μας για την ύπαρξη εβραϊκού πληθυσμού 
στην υστεροβυζαντινή Ζίχνα εμπλουτίζεται από την ύπαρξη δύο εβραϊκών επιτύμ
βιων επιγραφών, οι οποίες βρέθηκαν in situ και στη συνέχεια αναγνωρίστηκαν και 
δημοσιεύτηκαν από το Νικόλαο Μουτσόπουλο22. 

Όπως αναφέρθηκε και στην αρχή της μελέτης, η γνώση μας για το εβραϊκό 
στοιχείο της Ζίχνας εμπλουτίζεται σε μεγάλο βαθμό χάρη στην πρόσφατη δημοσίευ
ση των εγγράφων του κώδικα Β της μονής Προδρόμου, που περιλαμβάνει και το 
πρακτικό των Εβραίων κατοίκων της πόλης. Το έγγραφο αυτό, πιθανώς του 1333 ή 
λίγο μεταγενέστερο, περιέχει ημιτελ� λίστα των Εβραίων αυτών με ονομαστική κα
ταγραφή και επιπλέον τα περιουσιακά στοιχεία και το ποσό φόρου που αντιστοιχεί 
σε κάθε οικογένεια, πρόκειται δηλαδή για απόσπασμα πρακτικού23. Καταγράφονται 
12 νοικοκυριά με συνολικό αριθμό μελών 34 άτομα. Καθώς το συνολικό ύψος του 
φόρου που κατέβαλλαν εννέα από τα νοικοκυριά αυτά ανέρχεται σε 4.25 υπέρπυρα, 
δηλ. στο ένα πέμπτο περίπου του ποσού που κατέβαλλε η κοινότητα, μπορούμε να 
υποθέσουμε ότι η συνολική δύναμή της ήταν περί τα 40 με 50 νοικοκυριά, με οροφή 
συνολικού αριθμού προσώπων τα 250. Η προσέγγιση αυτή της αριθμητικής δύναμης 
της εβραϊκής κοινότητας έχει σχετική μόνο αξία αφού δεν μπορούμε να γνωρίζουμε 
τον αριθμό όλων των κατοίκων της Ζίχνας την ίδια εποχή και έτσι να υπολογίσουμε 
την αναλογία των Εβραίων σε συνολικό πληθυσμό24. Από τους επικεφαλής των κα
ταγραμμένων νοικοκυριών, οι τρεις έχουν στην κατοχή τους αμπέλια και ιδιόκτητο 
βιοτεχνικό εργαστήριο, άλλοι δύο μόνο αμπέλια και ένας ακόμη μόνο εργαστήριο. 
Οι κάτοχοι εργαστηρίου πιθανότατα εργάζονται σε αυτά οι ίδιοι, αλλά η κατοχή και 
αμπελιών ενίοτε από τα ίδια πρόσωπα δείχνει ότι η άσκηση εμποροβιοτεχνικής δρα
στηριότητας δεν αποτελεί τη μόνη πηγή βιοπορισμού τους. Η απουσία όμως ζώων 
άρωσης δείχνει ότι κανείς από αυτούς δεν ήταν κατά κύριο λόγο αγρότης. 

Στην περίπτωση της Καστοριάς, η παρουσία εβραϊκού πληθυσμού ήδη από τον 
1 lo αιώνα, γίνεται κυρίως γνωστή από τους αξιόλογους λόγιους που ανέδειξε η κοι-

2 1. Guillou 1955, 98, 129. 

22. Μουτσόπουλος 1986, 254-6. 

23. Benou 1998, 208-9. 

24. Ενδεικτικά παρατίθεται η εκτίμηση του συνολικού πληθυσμού της Ζίχνας μετά τα μέσα του 15ου 

αιci)να με βάση των αριθμό καταγραμμένων προσώπων (φορολογικών μονάδων, επικεφαλής νοικοκυριών) 

που παρέχουν τα κατάστιχα του 1454/55 και του 1478/79, 598 και553 αντίστοιχα, που παραπέμπουν σε συ

νολικό πληθυσμό μεταξύ 2.ΟΟΟκαι 2. 5 00. 



92 ΑΡΙΑΔΝΗ 1 Ο 

νότητα αυτή. Ο εξαιρετικά διακεκριμένος θεολόγος και ποιητής Tobiah ben Eliezer 
γεννήθηκε στην Καστοριά, προς τα τέλη του 1 lου αιώνα, από την οποία και αναχώ
ρησε κάποια στιγμή για να εγκατασταθεί στη Θεσσαλονίκη (επίσης καστοριανός 
ήταν και ο γνωστός μαθητής του, Meir), εν(,6 άλλη ομάδα λογίων είναι γνωστή από το 
δεύτερο μισό του 14ου αιώνα, για την ακρίβεια τέσσερις συγγραφείς λειτουργικής 
ποίησης (payut) και ένας ακόμη από το πρώτο μισό του 15ου αιώνα25. Επιπλέον, από 
την αλληλογραφία του Δημητρίου Χωματιανού (αρχές 13ου αιώνα) γνωρίζουμε την 
περίπτωση ενός Εβραίου της Καστοριάς, του Ισραήλ γιου του Αβραάμ, που βαφτίζε
ται Χριστιανός και λαμβάνει το όνομα Μανουήλ26. Η περίπτωση του συγκεκριμένου 
προσηλυτισμού μάλιστα μπορεί να σχετίζεται με τη γνωστή αντι-εβραϊκή πολιτική 
του Θεοδιί)ρου Δούκα της Ηπείρου που υπήρξε κύριος της Καστοριάς και σύγχρο
νος του Δημήτριου Χωματιανού. 

Σημαντική εξέλιξη που χαρακτηρίζει την ιστορία της εβραϊκής κοινότητας της 
Καστοριάς κατά τα τελευταία χρόνια πριν την οθωμανική κατάληψη της πόλης 
(1384 με 1385), και τής προσδίδει κατά την περίοδο αυτή το στοιχείο της μεταβατικό
τητας, είναι η εισροή Εβραίων μεταναστών από την Ουγγαρία και τη Βαυαρία (γερ
μανόφωνων Ashkenazim) που εγκαθίστανται τότε στα Βαλκάνια, κυρίως στη σερβι
κή επικράτεια, αλλά μερικοί φτάνουν ως την Καστοριά, θέτοντας τέλος στον έως τό
τε αποκλειστικά ρωμανίτικο χαρακτήρα της κοινότητας. Είναι μάλιστα γνωστό ότι 
προκλήθηκαν εντάσεις μεταξύ των νεοαφιχθέντων Εβραίων και των ντόπιων με 
αντικείμενο τις λατρευτικές πρακτικές των τελευταίων.27 Σημαντικό σε σχέση με την 
διαπραγμάτευση των δεδομένων για την εβραϊκή κοινότητα της Καστοριάς που ακο
λουθούν, είναι ότι αυτά αφορούν σε μία εποχή (γύρω στο 1445) που το εβραϊκό στοι
χείο της πόλης δεν αποτελείτο αποκλειστικά από Ρωμανίτες. 

Τα επιπλέον στοιχεία, που παρατίθενται εδώ για τους Εβραίους της Καστο
ριάς, προέρχονται, όπως αναφέρθηκε και στην αρχή του άρθρου, από οθωμανικό 
φορολογικό κατάστιχο, αναλυτικού τύπου (mufassal tahrjτ defteπ), με καταγραφή 
της πόλης και της περιοχής Καστοριάς που χρονολογείται γύρω στο 1445 και αποτε
λεί ένα από τα παλαιότερα σωζόμενα κατάστιχα της Μακεδονίας. Το κατάστιχο αυ
τό εκδόθηκε το 1973 σε σλαβομακεδονική μετάφραση από τον Metodija Sokoloski, 
στα πλαίσια μίας σειράς μεταφράσεων ολόκληρων καταστίχων28. 

Η καταγραφή περιλαμβάνει το σύνολο των υπόχρεων φόρου κατοίκων της πό
λης, συμπεριλαμβανομένων των Εβραίων, δίνοντας έτσι μία εικόνα αυτών από τα 
τελευταία χρόνια της παρουσίας τους στην Καστοριά, αφού σε λιγότερο από μία δε
καετία θα μεταφερθούν μαζικά στην Κωνσταντινούπολη. Ενδιαφέρον για την ιστο
ρία της μετέπειτα εβραϊκής παρουσίας στην πόλη παρουσιάζουν οι επόμενες κατα
γραφές του πληθυσμού της. Τα κατάστιχα των ετών 1477 και 15 19 δεν μνημονεύουν 

25. Starr 1939, 59-60, 63, 205. Sharf 1971, 173. Bowman 1985, 62-3. 

26. Pitra, 1891, 377-9. 

27. Fine 1987, 450. 

28. Sokoloski 1973, 76. 
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καθόλου εβραϊκή παρουσία και μόλις αυτό του 1530/3 1 καταγράφει εκ νέου εβραϊκό 
πληθυσμό, συνιστάμενο από νεήλυδες Σεφαρδείτες29. 

Επανερχόμενοι στα δεδομένα του 1445, καταγράφονται συνολικά 94 πρόσωπα 
από την εβραϊκή κοινότητα, που σε σύνολο 1072 καταγραμμένων προσώπων από 
ολόκληρο τον πληθυσμό της πόλης αποτελούν το 8.76% (η συντριπτική πλειοψηφία 
των κατοίκων της Καστοριάς είναι Χριστιανοί ενώ οι Μουσουλμάνοι απόtελούν 
την μικρότερη ομάδα με 22 νοικοκυριά). Οι 94 καταγραμμένοι Εβραίοι διακρίνονται 
σε 84 άνδρες επικεφαλής νοικοκυριών, έξη οικονομικά αυτόνομους άγαμους και 
τέσσερις χήρες, κατηγορίες που αντιστοιχούν σε κατά προσέγγιση πληθυσμό 400 με 
450 ατόμων (ο αντίστοιχος αριθμός για το συνολικό πληθυσμό της πόλης είναι γύρω 
στους 4.500 με 5.000 κατοίκους)30. Σε μεταγενέστερη φάση, η κατά προσέγγιση αριθ
μητική δύναμη της κοινότητας αυτής δε γίνεται γνωστή παρά πολύ αργότερα, αρκετά 
χρόνια μετά τη μετοίκηση στην Κωνσταντινούπολη. Για την ακρίβεια, στα κατάστιχα 
της Κωνσταντινούπολης των ετών 1540 και 1545 η κοινότητα των καστοριανής κά
ταγωγής Εβραίων παρουσιάζεται να έχει δύναμη 70 (ή 76) και 69 καταγραμμένων 
προσώπων αντίστοιχα. Βρισκόταν δηλαδή σε αριθμητικά επίπεδα κοντινά σε αυτά 
που παρουσίαζε έναν αιώνα νωρίτερα, όταν τα μέλη της δεν είχαν ακόμη απομα
κρυνθεί από την Καστοριά31. 

Περισσότερα στοιχεία για τους Εβραίους κατοίκους της Καστοριάς από την 
καταγραφή του 1445, όπως οι οικονομικές και επαγγελματικές τους δραστηριότητες 
δεν αναφέρονται στο κατάστιχο, ούτε και το ποσό του φόρου που αντιστοιχεί στην 
κοινότητα. Μπορούμε να θεωρήσουμε ότι ασχολούνταν με εμποροβιοτεχνικές δρα
στηριότητες, που ήταν ιδιαίτερα αναπτυγμένες στην Καστοριά, και εν μέρει με αγρο
τικές, όπως και στη Ζίχνα, στοιχείο στο οποίο συντείνει η πληροφορία από το 130 
αιώνα για τον Ισραήλ, κατόπιν Μανουήλ, που ήταν κάτοχος αμπελιού32. 

Εκτιμώντας συνολικά αυτά τα νεοαξιοποιούμενα δεδομένα για τη Ζίχνα και 
την Καστοριά, μία πρώτη βασική συνεισφορά τους είναι ότι επιτρέπουν μία προσέγ
γιση του μεγέθους των κοινοτήτων αυτών έστω και σχετική, ιδίως αφού λάβουμε 
υπόψη ότι το ζήτημα της αριθμητικής δύναμης των εβραϊκών κοινοτήτων της βυζα
.ντινής (ή πρώην βυζαντινής) επικράτειας είναι ελάχιστά γνωστό, και έως τώρα δεν 
υπήρχαν στοιχεία πέρα από τους αριθμούς που παρέχει ο Βενιαμήν ο εκ Τουδέλης 
για τις κοινότητες που επισκέφτηκε ο ίδιος το 120 αιώνα. Συστηματική καταγραφή 
αριθμητικών μεγεθών υπάρχει μόνο στα κατάστιχα της Κωνσταντινούπολης, του 
16ου και 17ου αιώνα, αφού οι πληθυσμοί αυτοί έχουν πλέον απομακρυνθεί από τους 
τόπους καταγωγής τους. Σε μεθοδολογικό επίπεδο φαίνεται η συμβολή που μπορεί 

29. Για συνοπτική παρουσίαση των δεδομένων των καταστίχων με αναφορά στο μακεδονικό χώρο 

συνολικά, βλ. Stojanovski 1981. 

30. Sokoloski 1973, 76. 

3 1. Για τα δεδομένα των καταστίχων της Κωνσταντινοί,πολης, βλ. Epstein 1980, 179. 

32. Pitra 1891, 377-9. Για την εμπορική και βιοτεχνική δραστηριότητα στην Καστοριά των μέσων του 

15ου αιcονα, βλ. Sokoloski 1973, 71-7. 
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να προσφέρει η σύζευξη και παράλληλη χρήση βυζαντινών και οθωμανικών πηγών 

όταν τα εξεταζόμενα ζητήματα τοποθετούνται χρονικά στη μεταβατική εποχή του 

14ου και 15ου αιώνα. 
Η μεγαλύτερη συνεισφορά όμως των στοιχείων που χρησιμοποιούνται εδώ 

εντοπίζεται στον τομέα της ονομαστικής. Το αντικείμενο αυτό δεν έχει τύχει ακόμη 

ιδιαίτερης προσοχής, και όλες οι μελέτες οι σχετικές με τους Ρωμανίτες γενικά το 

προσπερνούν, κάτι που μάλλον οφείλεται στη γενική έλλειψη στοιχείων, αφού οι κα
ταγραφές ανθρωπωνυμίων αναφερόμενων σε Ρωμανίτες είναι λίγες33. Έτσι, τα σχε
τικά με τη Ζίχνα και την Καστοριά έγγραφα, των οποίων επιχειρείται η αξιοποίηση, 
αποκτούν ιδιαίτερη σημασία, αφού παρέχουν σύνολα ανθρωπωνυμίων που μπο
ρούν να αποτελέσουν αντικείμενο μελέτης. 

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει η παρουσία και ελληνικών ονομάτων εκτός 
από τα αναμενόμενα εβραϊκά-σημιτικά ονόματα της βιβλικής και γενικότερα της 
εβραϊκής θρησκευτικής παράδοσης. Στη Ζίχνα, σε σύνολο 34 καταγραμμένων προ
σώπων διακρίνεται το όνομα των 23 και από αυτούς οι 10 έχουν ελληνικό όνομα 
(Σταμάτης, Καλός, Ξένος, Λέων Σερριώτης, με επιφύλαξη Δρόσος, Ευδοκία, Αρχό
ντισσα, Καλή), οι 1 1  εβραϊκό (Σαμπάτις, Σελεμεγκίας, Σολομών, Ηλίας, Μωϋσής, 
Δαυίδ, Άννα), ένας, ο Ευθύμιος Βαραχίας, φέρει και ελληνικό και εβραϊκό όνομα 
χρησιμοποιώντας το εβραϊκό ως επίθετο, και τέλος μία γυναίκα, η Φράγκα, φέρει 
όνομα που δεν εντάσσεται σε καμμία από τις δύο κατηγορίες. Ιδιαίτερο σχόλιο μπο
ρεί να γίνει για τον Σαμπάτι, του οποίου το όνομα αναγράφεται σε μορφή κοντινή 
της αυθεντικής (Shabthai) και όχι με τον εξελληνισμένο τύπο Σαββάτιος. Επίσης, ο 
Λέων ο Σερριώτης φαίνεται από το επίθετό του ότι κατάγεται από τις Σέρρες, κάτι 
που μπορεί να υποστηριχτεί ως εικασία και για τους υπόλοιπους Εβραίους της Ζί
χνας και ενισχύεται από την κοντινή απόσταση των δύο πόλεων. Στην Καστοριά, 
από 94 καταγραμμένα πρόσωπα ελληνικό όνομα έχουν οι 1 1  (Σταμάτης, έξι περι
πτώσεις, Ξένος, δύο περιπτώσεις, Λέων, Αρχώντισσα, Καλή), δηλ. η χρήση ελληνι
κών ονομάτων είναι περιορισμένη και παρατηρείται σε μικρό ποσοστό του συνόλου, 
σε αντίθεση με τη Ζίχνα. 

Στο σημείο αυτό πρέπει να επισημανθεί ότι τα παραπάνω ονόματα χρησιμο
ποιοί1ντο πραγματικά στην ελληνική τους εκδοχή από τους φορείς τους. Η καταγρα
φή τους δηλ. σε ελληνι_κή εκδοχή δεν είναι αποτέλεσμα αυθαίρετου εξελληνισμού 
από τους συντάκτες των κειμένων (μετάφραση δηλ. ενός σημιτικού ονόματος στο 
αντίστοιχο από πλευράς νοήματος ελληνικό ή απόδοση ενός ονόματος σύμφωνα με 
το κοντινότερο ηχητικά ελληνικό). Αυτό αποδεικνύεται και από την περίπτωση του 
ζιχνιώτη Σαμπάτι, που το όνομά του αποδίδεται ως έχει και όχι με την εξελληνισμέ
νη μορφή Σαββάτιος, κυρίως όμως από το γεγονός της καταγραφής των ελληνικών 

33. Σημαντική τεκμηρίωση σε αυτό τον τομέα μπορούν επίσης να παράσχουν τα ανθρωπωνυμικά δε

δομένα των επιτύμβιων εβραϊκών επιγραφών, που κατά περιπτώσεις σώζονται σε ικανοποιητικό αριθμό, 

όπως αυτές της Πάτρας που έχουν ήδη μελετηθεί. Βλ. Bowman 1976, 49-75. Μουτζάλη 1995, 79, 83-4. Λα

μπροπούλου 1999, 54 (σημ. 30). 
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ονομάτων στο οθωμανικό κατάστιχο της Καστοριάς, του οποίου οι Τούρκοι συντά
κτες δεν είχαν κανένα λόγο να εξελληνίσουν σημιτικά ονόματα. 

Η γενική αντίληψη σχετικά με τη χρήση ελληνικών ονομάτων από τους Ρωμανί
τες συσχετίζει την πρακτική τους αυτή με το γεγονός της ελληνοφωνίας τους, μάλλον 
σα φυσικό επακόλουθο αυτής34. Στο σημείο αυτό μπορεί να γίνει συσχέτιση με την δια
πραγμάτευση του ίδιου θέματος από τον Rutgers αναφορικά με την υιοθέτηση λατινι
κών και ελληνικών ονομάτων από τους Εβραίους κατοίκους της Ρώμης των πρώτων 
μεταχριστιανικών αιώνων. Όπως επισημαίνει ο παραπάνω, η υιοθέτηση λατινικc6ν ή 
ελληνικών ονομάτων δεν μπορεί να θεωρείται απλό επακόλουθο γλωσσικής αφομοίω
σης αλλά αποτελεί σύνθετο φαινόμενο πολιτιστικής επίδρασης και του πλαισίου πρό
σληψης της επίδρασης αυτής από τη μειοψηφούσα εθνοπολιτισμική ομάδα35. 

Σε ακολουθία των στοιχείων που παρατέθηκαν παραπάνω, μπορούν να γίνουν 
μερικές ειδικότερες παρατηρήσεις πάνω σε αυτό το θέμα. Παρατηρούμε ότι παρά τη 
χρονική απόσταση των 100 και πλέον ετών που χωρίζει τις δύο καταγραφές και τη 
σχετικά μεγάλη γεωγραφική απόσταση μεταξύ Ζίχνας και Καστοριάς, η υιοθέτηση 
ελληνικc,ί)ν ονομάτων παρουσιάζει εντυπωσιακές ομοιότητες ως προς τα ονόματα 
που επιλέγονται. Τα ονόματα που απαντούν στη Ζίχνα και στην Καστοριά είναι τα 
ίδια, είτε στην ανδρική είτε στη γυναικεία τους εκδοχή, με την εξαίρεση του Ευδοκία 
που δεν απαντάται στην Καστοριά. Φαίνεται ότι η επιλογή ελληνικών-βυζαντινών 
ονομάτων δεν γινόταν τυχαία και από το σύνολο των ονομάτων που κυκλοφορού
σαν τότε, αλλά περιοριζόταν σε συγκεκριμένα ονόματα που ανταποκρίνονταν συμ
βολικά σε διάφορες εκφάνσεις του ηθικοθρησκευτικού και πολιτιστικού υποβάθρου 
του εβραϊκού πληθυσμού. Τα περισσότερα από τα ονόματα αυτά, εκτός από το αν
δρικό Λέων και το γυναικείο Αρχόντισσα, είναι πολύ διαδεδομένα και μεταξύ των 
Χριστιανών την ίδια εποχή. Το όνομα με τις περισσότερες αναφορές, το Σταμάτης, 
έχει αποτροπαϊκό συμβολισμό, καθώς δίνεται σε παιδί όταν τα προηγούμενα έχουν 
πεθάνει, είτε στο παιδί που οι γονείς επιθυμούν να είναι το τελευταίο36. Άλλο ερμη
νεύσιμο όνομα είναι το Λέων, ιδιαίτερα δημοφιλές όνομα μεταξύ όλων των εβραϊ
κc,ί)ν ομάδων, ασχέτως πολιτισμικού και γλωσσικού υποβάθρου, που σε ακολουθία 
της αναφοράς της Γένεσης: « ... σκύμνος λέοντος Ιούδα», χρησιμοποιείτο ως συνώ
νυμο του Ιούδα (που παραπέμπει στο μυθικό γενάρχη της ομώνυμης φυλής του 
Ισραήλ από την οποία προήλθε το πρώτο εβραϊκό βασίλειο)37. Τέλος, το γυναικείο 
Αρχόντισσα παραπέμπει στους επικεφαλής των εβραϊκd)ν κοινοτήτων και αντιπρο
σώπους αυτών έναντι του κράτους, που ήταν επίσημα γνωστοί ως «άρχοντες»38, και 
στο ενδοκοινοτικό κύρος αυτών. Στην κανονική της λειτουργία η λέξη θα χαρακτή-

34. Bowman 1985, 166. 

35. Rιιtgers 1995, 139-75. 

36. ΛαΊου-Θωμαδάκη 1987, 153, 156-7. 

37. Γέvεση49:9. Στα έγγραφα της Genizaτoυ Καϊρου, ο αντίστοιχος τύπος του ονόματος Λέων απα

ντά και στις αραβικές εκδοχές του: Asad και Siba, και στην εβραϊκή: Aryeh, βλ. Goitein 1978, 9. 

38. Bowmaπ 1985, 102. 
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ριζε τη σύζυγο κάποιου από αυτούς τους «άρχοντες», αλλά με συμβολική λειτουργία 
πλέον χρησιμοποιείται ως κύριο όνομα. 

Σαν τελικό σχόλιο στη διαπραγμάτευση των δεδομένων για τον εβραϊκό πλη
θυσμό των δύο μακεδονικών πόλεων μπορεί να παρατεθεί μία προσπάθεια ερμηνεί
ας του φαινομένου που επισημάνθηκε παραπάνω, δηλ. της μικρότερης αναλογίας ελ
ληνικών ονομάτων μεταξύ των Εβραίων κατοίκων της Καστοριάς σε σχέση με αυ
τών της Ζίχνας. Με δεδομένη την επιφύλαξη για το αν το φαινόμενο αυτό έχει βάση 
αιτιολόγησης και δεν είναι τυχαίο, μία πρόταση εξήγησής του είναι απλά η υπενθύ
μιση του γεγονότος της παρουσίας των γερμανόφωνων Ashkenazim που είχαν ήδη 
φτάσει στην Καστοριά κατά 

·
το δεύτερο μισό του 14ου αιώνα και συμβίωναν πλέον 

με τους Ρωμανίτες, σε άγνωστο ποσοστό, στα πλαίσια της εβραϊκής κοινότητας της 
πόλης. Θα είχε μάλιστα ενδιαφέρον να εξεταστούν τα εβραϊκά ανθρωπωνύμια της 
Καστοριάς από ειδικότερο μελετητή με στόχο των εντοπισμό των γερμανόφωνων 
κατοίκων μέσα από τα ονόματά τους. Υπάρχει όμως και η περίπτωση της χαμηλότε
ρης δημοτικότητας των ελληνικών ονομάτων μεταξύ των ίδιων των Ρωμανιτών της 
πόλης, σε αντίθεση με τη νοοτροπία που επικρατούσε σε άλλες ρωμανίτικες κοινότη
τες, όπως π.χ. της Ζίχνας. Το ενδεχόμενο αυτό δεν θα μπορούσε παρά να είναι από
τοκο της πνευματικής ανάπτυξης που κατά καιρούς χαρακτηρίζει την εβραϊκή κοι
νότητα της μεσαιωνικής Καστοριάς, όπως αυτή διαπιστc{)νεται από την ανάδειξη 
γνωστών λογίων. Πιθανό αποτέλεσμα του σχετικά υψηλού πνευματικού επιπέδου 
της κοινότητας ήταν και η προσκόλληση των μελών της σε παραδοσιακά πολιτιστικά 
πρότυπα, με συνέπεια τη μεγαλύτερη ανθεκτικότητα στις ελληνο-βυζαντινές επιδρά
σεις, κάτι που εκφράζεται και μέσα από την επιλογή των ονομάτων. 

Κωνσταντίνος Μουστάκας 
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The idea to write this paper was born as Ι came through with documentary evidence 
concerning the Jewish population of two towns in Macedonia, Zichna and Kastoria, in 
the late Middle Ages. These data not only shed light to the Jewish presence in those two 
towns, they also contribute to the study of basic aspects of Jewish lit'e in Byzantium. As 
those documents concern fiscal registrations, they provide a listing by name of the 
members of the particular communities. Thus they are very usefull to matters related to 
the demographic strength of the Jewish presence in byzantine provincial towns, as well 
as to the study of the onomastics of the Romanite Jews, i.e. the Greek-speaking Jews of 
Byzantium. 




